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HE MEA TA I RUNGA I TE MANA O TE KAWANATANGA.

PONEKE, TAITLE, MEIL 28, 1925.

Te Werenga Whenua Maori hei Rahus Maori.

CHARLES FERGUSSON, Kawana-Tianara.
OTA KAUNIHERA.
I to whare o te Kawana i Poneke i tened te 25 o nga ra
o Mei, 1925,
Tu ana i reira :

Ko His EXCELLENCY X0 T8 KAwawa TIANARA I ROTO 1
ToNA KAUNITEERA.

OTEMEA kua meinga hei Ture e tekiona rua rau ¢ toru
tekau ma rua o te Ture Whenua Maori, 1909, inter alia,
mehemen tera fetahi whenua whirihoura Macrl e puritia
huihuitia ana 1 runga | ta te ture 1 ta te tika ranci ¢ etahi
tangata nuku atu i te kotahi tekaa, ka abei te Kawana-
Tianara i runga i te Ota Kaunihera ki te wehe atu me te
rahui 1 tetahi wahi o tava whenua hei mahinga huihuitanga
me nga tangats no ratou taua whenua.

A notemea ko te Kooti Whenua Maoi i tohutohu ko te
whenua ¢ whakaaturia ake nei i roto i te Kupu Aptti ki tenci,
me wehe me rahui i raro | nga tikanga o tekiona e rua rau
¢ torn tekau ma rua o te Ture Whenua Muori, 1909, hei
mahinga. huihuitanga mo nga tangaia no ratou taua whenua
ara, hei kainga nohoanga, hel marae huinga, hei tursnga
wharckarakia, hei turanga whare, hel papa tekorotanga.

Nu reira ko His Hxeellency te Kawana-Tiapara o te Tomini-
ona o Niu Tireni I runga i te whakahaerenga me te whaka-
tutukitanga i nga kaha me nga mana kna huaina i runga
ake nei me era atu kaha whakamana i a ia a i runga ano i te
tohutohu me te whakaae a te Kaunihera Whiriwhiri o taua
Tominiona, tenei ka wehe ka rahui hei mahinga huihuitanga
mo nga tangata no ratou ara hei kainga nohoanga, hel maras
buinga, hol turanga whare-karakia, bel turanga whare, hei
papa takarotanga, te whenua whirihoura Maori ¢ whakaaiuria
ake nei i roto i te Kupa Apiti ki tenei, hed rahwi Maori i raro
i nga tikanga o taua Ture.

KUPU APELE
Ko tera whenua katoa i roto i te Paro o Te Kuiti ¢ karangatia
nel ara & mohiotia nei ko Pukenui 2v Poraka tonma nuoi e &
eka a ko te katoa o te whenua i roto i te Ota Wehewehe a
te Kooti Whenua Maori 1 tuhia § te 28 o Tanuere, 1925,
¥. D. THOMSON,

Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri,

Wkekawhiwhinga Mana whokawe Moluhake ki
Whenuw Maori i raro & Tekiona
Muaort, 1909,

te Koot
25 o te Ture Whenwa

CHARLES FERGUSSON, Kawana-Tianara.
OTA KAUNIHERA.
I te Whare o tc Kawana 1 Poneke, 1 tenei te 25 o nga 1a
o Mei, 1925,
Tu ana i reira :
Ko Hrs Excrntency T KawaNA-TIANARA I ROTO I TOKA
KAUNTIERA.

T OTEMEA kua meinga hei ture ¢ tekiona roa tckau ma

\  rima o te Ture Whenua Maori, 1909, apiti atu ki tc
mana whakawa kua whakawhiwhia e clahi wahi o taua
Ture ki te Kooti Whenua Macri ka ahot te Kawana.Tianara
i mimga i te¢ Ota Xaunihera ki tc whakawhiwhi ate ki fe
Kooti, kia pera ano te whaitaketanga o taus mana i te mana
1 whakawbiwhia s taga Ture, i tetahi mana whakawa mo ia
take me ia tautohe ranci e pa apa ki nga whaitaketanga o
te Maori ki tetahi whenua, tannga tinana ranei.

A nolemea e tika ana kia whakawhiwhia e Kooti ki taua
mana whakawa ¢ whai ake nei :

Na reira ko His Excellency te Kawana.Tianera o te
Tominirna o Niu Tiveni 1 runga i t¢ whakahaerenga me le
whakatutukitanga o nga kaha e nga mara kua huaina ake
nei, a i ranga hoki i te tohutobu me te whakaas a te Kauni-
hera. Whiriwhiri o taua 'Tominiona, tenei ka whakamana i
te Kooti Whenua Maori ki te uiui ki te whakatay 1 wacnganui
i nga Maori ia kereeme ahakea i runga i te ture i te tika ranei,
mao te whaitaketangs mo 1e whiwhinga ranei i {ietahi kahui
hipi kel runga e haere ana | tetahi poraka kei roto i le takiwa
o Kihipane ¢ mohiotia nei i mua ko Marachara A Doraka a
kua wehewehea 1 naisnei he maha nga wawahanga, ¢ kiia
nei aua hipi kei raro i te mana whakahacre o ‘Wi ‘Waikari
o Malchaere Pakou a ko te maaka o te taringa kua rehitatia
na Matehaere Pakou, a ki te uini ki te whakatau 1 waenganui
i ngn Maori ia kereeme tono moni {damages) mo tana take

‘a ka whai mana, ka whai kaha hoki ki te whakatau i te ota,

i pga ota pera ranei ¢ hiahiatia ana a ki te whakahau kia
whakamana taua ota ano tonu me te mea nei he ota i mahia
i raro ake 1 te mana o te Kooti.

F. D. THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri,
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Whakawhiwhinga Mana whakawa Motuheke ki te Kool:
Whenua Maori ¢ raro i Tekiona 25 o te Ture Whenua
Muaori, 1909.

CHARLES FERGUSSON, Kawana-Tianara,
OTA RKAUNIHERA.

I te Whare o te Kawana i Poneke, i tenci te 25 o nga ra
o Mei, 1925,

Tu ana i reira:

Ko His ExcrireEncy TE KAWANA-TIANARA I ROTO I TONA
KAUNIHERA.

OTEMEA kua meinga hei ture ¢ tekiona rua tekau ma

rima o te Ture Whenua Maori, 1909, apiti atu ki te

mana whakawa kua whakawhiwhia ki te Kooti Whenua

Maori ka ahei te Kawana-Tianara i runga i te Ota Kaunihera

ki te whakawhiwhi atu ki te Kooti, i tetahi mana whakawa

mo ia take e pa ana ki nga whaitaketanga o te Maori ki
tetahi whenua, taonga tinana ranei.

A notemea e tika ana kia whakawhiwhia te Kooti ki tana
mana whakawa ¢ whai ake nel :

Na reira ko His Excelleney te Kawana-Tianara o t‘l
Toeminjona o Niu Tireni i runga i.te whakahaercnga me te
whakatutukitanga o nga kaha me nga mana kua waka-
whiwhia ki a iz a i runga boki i te tohutohu me te whakaac
a t¢ Keunihera Whiriwhiri o taua Tominiona, tenei ka whalka-
mana i te Kooti Whenuna Maori ki te ujui ki te whakatan
i waenganui i nga Maori ia kereeme, ahakos i runga i te turc
i te tika ranei, mo te whaitaketanga mo te whiwhinga ranei
ki tetahi Toki Pounamu e mohictiz ana ko “ Waikanae ™
i mua ake nei i a Wi Kahukahu, he rangatira Maori no Nga-
tiporou (kua mate) ¢ tiaki ana a ia kereeme kia whakawhiwhia
ki taua taonga a ka whai mana a ka whai kaha te Kootli
ki tc whakatan i te ota I nga ota pera ranei e hiahiatia ana
o ki te whakahau kia whakamana tava ota ano tonu me
te mea nei be ota i mahi i raro ake i te mana o te Kooti.

F. . THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri.

Panuilange Whenuae Maori hei Whenuva Karauna.

Tari Maori, Poneke, 21 o Mei, 1925.
"E whakaaturanga tenei i runga i te panuitanga i tuhia
i te 21 o nga ra o Mei, 1923, ka panuitia te whenua
e mau i roto i te Kupu Apiti i raro iho nci kua riro hei
whenua Karauna.

KUPU APITL
Nearmavroro 7A4 2 Poraka, ko Rota 2, Tekiona 1086,
Paraka I, Takiwa Ruuri o Opunake: Tona nui e 28 eka e
3 ruuri e 37 paati.

J. G. COATES, Minita Maori,

Whakakaporethanatia.

I I E whakaaturanga tenel kua whakakaporeihanatia nga
tangata e whaipaanga ana ki:—
(1.) Pokoru B Nama 3a.
(2.} ,, B Nama 3D,

i raro 1 nga tikanga o te Ture Whenua Maori, 1909, e etalii
ota 1 hanga ¢ te Kooti i te 21 o Mei, 1925, a he whaka-
aturanga anc tenel ka karangatm, he hui mo nga tlangata
kua Whakakdpolt‘lhdllatl& net kia tu ki Matata, 1 te 2 o
nga haora i te ahiahi, o te 20 o Hune, 1925, ki te whakatn
i nga Komiti Whakahaere (kia Rua) mo aua whenua ki te
whkakatuturu hoki i te tokomaha o nga mema mo iz Komiti.

T. ANARU, Kai-rchita.

O NIU TIRENL

Te Makarini Scholarships ki Te Aute Karefi, Haaki Pei.

Tari 0 nga Kura,
Poneke, te 21 o nga ra o Mei, 1525,

i RUA nga scholarships e £35 te warin i te tau o {e

mea kotahi, a e Tua npa tau e puritia ai, ka hoatn hej
whakatactaenga-a-matauranga ma nga tamariki Maori i te
taux 1925. Kotahi o aua scholarships tona ingoa ko te
Sentor Makarim Scholarship, ka tuwhera ki nga tamariki
Maori kei raro iho i te tekan ma ono tau te pakeke a te ra
whakamuotunga o te marama o mua tonu mai o te marama
e tu ai to uiuinga matauranga., Io tetahi o aua scholarships,
tona ingoa ko te Junior Makarini Scholarship, ka tuwhera
ki nga tamariki Maori i pumau te haere ki n:a kura kainga
Maori, a kei raro ihoi te tckau ma wha tau te pakeke a tera
whakamutunga o te marama 0 mua tonu mai o te marama e
tu al te uiuinga matauranga.

Ko aua scholarships e rua ka tuwhera ki nga tamariki
taane Maori i runga i nga tikanpa e mau nei i roto i nga
rekureihana a nga Kai-tiaki o Te Makarini Scholerkips Fund
kua oti nei te perchi ki roto ki te Kupu Apiti ki nga Reku-
reihana mo nga Kura Maori, engari kua whakaritea 1 naianei
ko nga tamariki mo te Junrior Sclolarship me kaua e pakeke
ake i te tckau ma wha tau, a ko nga pukapuka me nga mea
hei ako ma nga tamariki e uru ana ki te whakamatan-
taurangs mo te Sewior Scholarship, hei to te Standard VI
kaua i to te Standard V. Ka tu nga uivinga mataurangs ki
nga wahi ¢ mohiotia ana e pai ana hei haerenga atu mo nga
tamariki a te 7 me tc 8 o nga ra 0 Tihema, 1925,

Ko nga tamariki & mea ana kia ujuia o ratou matauranga
me tuku pukapuka mai ki te Kai-tirotiro Kura Maori kei te
Tari o nga Xura, Poncke, hei whakaatu mai i o ratou hiahia
kia uinia o ratou matauranga, me tuku atu ranei ki nga kaj.
whakaako o ratou kura, ma ratou e tuku mai. Ko aua puka-
puka me poohi ki le meera, & me tae mai ki te Tart nei i
mua mai o te 30 o nga ra o Hepetema, 1925,

Ko nga kape o nga rckureibhana me nga pukapuka perehi
{notice forms) me liki alu | nga kai-whakaake o nga kura
Maori, 1 nga Hekeretari 0 nga Poa.rl Kura, i te Kai-whaka-
haere Kura ranei, Poneke,

Na JOHN PORTEOUS,
Twinuaki Kal-tirotiro i nga Kura Maori.

Nga Komiti Mavrae + whakaturia e te Kaunithera Mauri mo
te Talkiwa o Wairoa.
Akarana, 27 o Mei, 1925,

E 14 whakaatu tenei ki a katoa i runga 1 te whakahaerenga

o nga tikanga o tokiona 5 (1} ¢ te Ture Whakatika-
tika i te Ture Kaunihera Maori, 1903, kua whakaturia e te
Kaunihera Maori o te Takiwa o Wairca hel Komiti Marae
mo pga kainga e huaina i raro ake nei nga tangata e mau
nke nei nga ingoa i raro i te ingoa o ia Komiti Marne.

Nga KoMmITI MARAE.
Ahikiwi—

Pare Rahui {Tiamana).

Hira Erai.

Ngapera Panapa.

Meti Panapa.

Te Atawhai Paniora,

Kataina—
Mori Rewetd {Tiamana).
Monikas Netana.
Riria Netana.,
Reha P. Watene.
Maoata Tobu Watene.
Taiti—
Hone Henare (Tiamana).
Heta Paraihe.
Ngatowai Paraihe.
Taia Netana.
Ngatihinga W, Netana.

P. H. BUCK,
Tumuaki Whakahasre i ta Ora mo te Maori.
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PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORI.

Kootr Whenua Maori ki Te Araren a te 12 o nga ra o
Humne, 1925.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 26 o Moi, 1925.

HE pRuUItauga tenael Els mohiotia at ka w te Kooti

Whenua Maori ki Te Araroa a te 12 0 nza ra o
Hune, 1925, ki te whakawsa ki te uiui hoki i nga tikanga
o te bonc e man i te Kupu Apiti i rarc tho nei. Ki e kors
te Kooti e tu a tana ra ka tu a muri tata atu ina watea i
etahi atu o ona raruraru.

[Kihipane, 1925-16.] H. HAAWI, Kai-rehita,

Sitting of the Native Land Court at Te Araroa on
12th June, 1925,

Registrar’s Office,
Gisborne, 26th May, 1925,
OTICE is hareby given that the matser mentioned in
the Bchedule hersunder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Te Araroa on the 12th day of
Juno, 1925, or as soon thereafter as the business of the
Court will a.lluw

JNO. HARVEY, Registrar,
[Gisborne, 1925-16.]

(SCHEDULE.)

(AN APPLICATION.)

KUPU APITI.
He Tono.-
Nuia Rai-tono. Te Ingea o 18 Whenus.
‘Noa.) (Applicant.} {Name of Land.}
1 Kai-tiaki mo te Iwi

Maori (Native Trustee)

Kooft Whenua Maori ki Te Araroa a te 18 o nga ra o
Hune, 1925,
Tari Kooti Whenua Maori,

Kihipane, 21 o Mei, 1925,
E panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kootl
Whenua Maori ki Te Araroa a te 18 o nga ra o Hune,
1925, ki te whakawa ki te uiui hoki i nga tikanga o nga
tono o mau i te Kupu Apiit 1 raro iho nei. Ki te kore
te Kooti @ tu a taua ra ka to a muri tata atu ina watea i

etahi atu o ona raruraru,

(Kihipane, 1925-15.] H. HAAWI, Kaui rehita.

To Ahua o to Tone. (Nature of Application )

Tono pukapuka whakamana
Kai-whakahaere mo nga ta-
onga a Rawiri te Eke.

Application for letters of
administration in re Ra-
wiri te Kke).

Sitting of the Native Land Court at Te Ararox on
18th June, 1925,

Registrar’'s Office,
Gisborne, 21st May, 1925,
OTICHE iz hereby given that the matters mentioned in
L the Bchedule herounder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Te Araroa on the 18th day
of June, 1925, or as soon thereaftor as the business of the
Court will allow,
JNO. HARVEY, Reagistrar.
[(Gisborne, 1925-15.]

KUPU APITI.

Towo WHAKAWA WRHARWRIE,

(SCHEDULE.)

{APPLICATIONS FOR PARTITIO\IS)

|
Nama, Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua,
{No.} {Applicant.) {Name of Land.}
142 | Riwai Taotu . Marangairoa 2E 24,
143 | Mohi Tapimaunga . . Rotokautukn 6 30.
144 | Watene Waititi .. .. . Waipiro A 40.
145 1 I"atihana Tihore .. ‘e .. Wharekahika 18D.
Era atu Towno. (OTHER APPLICATIONS.}
N&‘gj‘ (A]ﬁ]ﬁiﬂ%i; Te {I‘\xglgf:aoogerivnhix)ma. e Ahua o te Tono. (Nature of Application.)
146 | Iritana Kakano ma (and | Akuaku Rato (West) 485 | Tono whakakaporeihana Application for incorporation,
others) | me{and) Tutuwhinau 4
147 | Timi Timati ma {and | Tutuwhinau 1m .. ' .. '
athers) ]
148 | Henare Karaka ma {and " 1r¥ . -
athers) ]
149 | Te Kahu Haua ma (and | Waihuka ” .. ”
athers) i
150 | Tamati Nehu ma {and | Waipiro A 31 ., . v
athers}
151 | H. W. te Hiamo .. | Poroporo 6 Kia whakaturia he kai-tiaki | Appointment of trustee for
mo Marara Hatea Hocrara, Marara Hatea Hoerara, Haun-
Haoupai Hoerara, Thaia pai Hoerara, Ihaio Hocrara,
Hocrara, Rangitakina He- Rangitakina Henihana
nihana (tamarilki) {minors),
1
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{APPLICATIONS FOR SUCCHSSION.)

Te Tangata kus Mate.
{Name of Deceased,)

Nama, Kai-tono, Te Ingoa o te Whenua.

{Na.) (Applicant.} (Name of Land.)
152 | Harmiora Makutu Ma r:!.r.lgﬂ‘ir():a. 34 . .. ..
1563 | Moengapai Turei Tikapaohinckopcka 5, 6, 7, Omaewa 1D,

154 | George Henderson Marangairoa 2x
155 | H. W, te Hiamo Papatarata B

156 | Repeka Tukatua Rotokantuku 1.
157 | Hana Tawhena Pariwhero Id

158 ’s Whakaangiangi 38

Taumataotewhatui 28, Whakaumu B

Litini Makutu,
Hemi Ratapu.

Maraea Puhooga.

Mihi Tathaaki,

Mohi Kahua ara (or) Takurua.
Wakana Tawhena.

37

WHAKAHAERE WHENUA

MAORI.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o
Waikato- Maniapote,
N Akarana, 21 o Mei, 1925,
¥ panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o
te Poari Wheoua Maori o te Takiwa o Waikato-

Meeting of the Waikato-Alaniapoto Disivict Maori Land
Board.

Auckland, 21st May, 1925.
OTICE is hereby given that a sitting of the Waikato-

Maniapoto ki Te Kuiti a te Mane, te 22 o nga ra o Hune,
1925, a te 10 o nga hacra 1 ta ata, ko te wa tera e ahei ai
kai uviuia nga take e whakahuatia ana i roto i te Kupu
Apiti ki rare nei, me era atu take e whakatakotoria tikatia

mai ana ki tona aroaro.

H, P. AARA, Kai-rehita.

Maniapoto District Maori Land Board will be held at

Te EKuiti on Monday, the 22nd day of June,
10 o’elock in the forenoon, to congider the matters mentioned
in the Schedule nereunder written, and such other matters az
mav be lawfully brought before it.

H. P. EARLE, Registrar.

1925, at

{APPLICATIONS FOR CONFIRMATION OF ALIENATIONS.}

Nga Ipgoa o nga Tangata € whai Tikanga ana.
{Names of Parties.)

KUPU APITI. (SCHEDULE.)
Toxno K14 WHARATGTURUTIA ¥GA TUKUNGA WHENODA.
|
Nama. gﬁkma,&pg}{f Te é[‘]?ll}ﬁx.o e Te Ingos o te Whenua,
o (Becord No.) :{Ilqigxt:l;..z?of.) (Rama of Land ) Nga T'sngata e tuku atu ana.
{Alienore.}
L} 12549 | He hoko (sale) | Qurawhero 2k 4n  wahi | Ngapawa Ngaamo ma (and
! {part) others)
2 12891 ’e Kakepulu 6c 2 .. .. | Maapi Pene .
3 12932 . Crahiri 2758 24 wahi (part} | Ingoa Tukemata ma (ansd
others)
4 12933 o ” 2:4e Taneti te Kaaho ma (and
others)
5 12996 | He riibi (lease) | Obura Tonga (South) N 2E | Ruamahanga Hikaia
3p 2
6 13002 | He hoko (sale) | Ohura Tonga (Seuth} A 24 | Te Porou Hirawanu ma (and
wahi {part) othera)
7 13008 | Io rithi (lease) | Te Kuiti 25 24 .. Tomika Manawaiti ma (and
another)
8 13029 ,, Puketiti 2n 21 2 Riria te Wehenga
a 13051 . Kakepulu 11 2¢ | Matehaere Tumoana ma
(2nd others)
10 13057 a Pakenni 18 31 Hinemoa Rangiatea ma
(and others)
11 13060 ” Rangitoto-Tuhua 778 3¢ 1 | Kahu Ngaparm, ara (alias)
wahi {part) Kahutopuni Ngatai
12 13062 | He hoko (sale) | Puketarata 118 2 Roa Rangitia ma (and
others)
13 13064 ' Rangitoto-Tuhna 664 25 .. | Pihere Patupatu ma (and
others)
14 13068 " Ohura Tonga (South) .. | Weka te Katimoto ma (and
2E 3F others)
15 13069 " Waimiha Taonehipi (Town- | Hine te Ruapara te Rehia
ship}), Rota {Lot) 9,
Poraka (Block) 1
16 13071 | He riihi (lease) | Rangitoto-Tuhua 530 1 Hohepa Haurangi ma (and
others)
17 13072 - . 54n 2 To Pareaute Komanga ma
(and others)
18 13073 - ’e 540 3 Te Whare Time ma (and
others)
19 13074 - Rangitoto A 328 2 Mere Purangi ma (and
others)
20 13075 . Mahoenui 2/58 2a Pahiri Wiari
21 13076 ' He hoko (sale) ' Te [nkau B Katarina Nyahuia

. Nga Tangata e tango mai ana
|

{Alieneges.)

Thomas Coverdale.

A, W. Jones.
The  (Morohanga
Board.

Town

A. M. Hart.
C. H, Hardisty.
John T. Walker,

Leslie G. Wilson.
Edward MeVorry.

Burton Condon.
M. C. Burgess.
5. J. Sanson.
Helen F. Spicer.
Rose Blackman.

James Kisri.

Hikaka Hetet.

Charles Turner.

James Faulda.
W. H. Short.
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Nama.

{No.}

22
23

24

25
26

25
29
30
31
32
33

34

3G
37

a8
39
4)

41

L}

456

57

59
60

61

62

Nama o te
Pukapuka.
{Record NoJ

13077
15476

13880

13041
13096

13103
13104
13106
13106
13107
13108
13109

13110
13116

13123
1.it24

13126
13127
13128
13129
13132
13133
13134
13135
13136
13137
13138
13139

13140
13141

15142
13143
13144

13145

13146

13148
13149

13130
13152

13133

13154

Te Ahua o te
Tuku.
{Nature of
Alienation.)

KO TE KAHIITI O NIU TIRENI.

Te [ngoa o te Whonua.
(Name of Land. )

263

Nga Ingos o nga Tapgata e whai Tikanga ana,
{(Names of Parties.)

Nga Tangata e suku atu ana. \
{Alienors.)

Nga Tangata e tauge mai ana.
{Alienees.)

He tuku (zift}

He holko (sale) .

Kia whakalkorea
te rithi (sur-
renler of
lease}

He riihi (lease)

2

He hoko (sale)

He riihi’ (lease}

kR

He hoko rakau
me te huazrahi
Laramiuwe
(sale of timbes
and tramway
rights)

He riihi (leasc)

»

He hoko rakau
{sale of timher)
He riihi (lease)
He hoko (sale)
He rithi (lease)
He hoko (sale)
He tukn (gift}
He hoko (sale)

”

He hoko rakau

(sale of timber}jr
¢ Rangitoto-Tuhua 520 38

He tuku (gift)
He riihi {lease)

e hoko (sale)

He riihi (lease)

He hoko rakau
(sale of timber)
He riihi (leasc)

Awaroa A 3e2c ] -

Kinohaku Rato (West) E
ir1l

Rangitoto Tuhua 354 2a
wahi (part)

»
Pukenui 28 78 6c¢ 21 2

Kinohaku
4a 3w
Te Awaruo B 4/7a
B4/5p2
- B 4/6
Hauturu Rato (West) 1 f2r
Te Awaroa B 4/7s .

Rawhiti (Fast}

2

Taumaranui Papakainga 38
3

Orahiri Z 2 .

Ohura  Tonga (‘South) M
dazal

Tavmarmmui Papakainga 24

Rangitoto-Fuhua 7ir (5 I

Taumarunui Papakainga 13

Rangitoto-Tugua 36a 1s
28 24

Rangitoto-Tuhua 8¢ 2n 2

. Kakepuku la 3 ..

Ouruwhero 3N 24

Kinohaku Rato {(West) K 2
wahi (part)

Kinohaku Roto (West) K 2c
Ta

Kinohaku Rato (West) K 2¢
is

Pukenui 2n Tn 6c 2r, Rota
(Tot) 14

Mangawhero 2¢ 28 2

Ohura Tonga {(South) Als 1

Pukenui 1 3a 1
Rangitoto-Tohua 368 3r 1
Kawhia P 1/24 28

Taumarunui Papakainga 44
2

Taumarunui Papakainga 3o
2p wahi kei te marangai
ma raki (north-eastern
part)

Taumarunui Papakainga 38
2e wahi kei waengsmui
(central part)

Taumarunui Papakainga 14

Ohura Tonga (South) F 2B
2p wahi {part)

Otornhanga F 2o
Rangitoto-Tuhua 378 1

Te Kuiti 28 11 ..

i Taumarunni Papakainga 11¢

Te Rehe te Rohe .

Kiore Paparahi ma (and !
others)

Moki Rereiwsho e ‘

Waimatao Parehuia

Tukuteihu Matengazo ma
(and another)

Maitaha Mauritu

Riki W. Omipi ..
Matire Omipi
LEd

Matire Omipi ma (and
others)

Ani Waihanea Paraone ma
(and others)

Paretekawa Aranul

Hekeawai Whakapaki

Whina Tamoe
Kahutaua Kingi ma (.;md
another)

Hikaia. Amohia ma (and
others)
Molai Iwikangaro

Waikohika Kercli ma {and
olhers)

Aporo Rerenga ma {and
others)

Atutahi te Waraca ma (and
another)

Maniapotn  Tukorchu
(and others)

Hotutaua Pakukohatn ma
{and othors)

Ngahuahna te Waamu

ma

"
Harata Matengaro

Kathleen Duleie Kdwards
ma (and others)

Rangitaiapo te Tihi ma
{and others)

Wahanga Takuira

Hinemoa Rangiatea
{and others)

Kumepo Rauhihi ma {and
another}

ma

Ngonge  Hori ma  (and
others)

Puki Marumaru ma (and
others}

Tanga Taitua ma (and
others)

Mihirei Ngatai ma (and
others)

Pita Wi

Roka Hamene ws {and
others)

Kopere Rangawhenua ma
{and others)

Atiria Ngatai ma (and an-
other)

Te Rata Mahuta.
Walter C, Ordish,

Waimatao Parehuia.

Alfred Kennedy.
Themas A. Berg.

Louisa Neal.

John A Ormsby.

Albert H. 'Leary.

Henry Benner.
F. Bebroeder.

Frnest Siewart.
Te Koura Sawmills
mited}.

{Li-

May McKenzie.

E. (. Thompson.

Arthur Falkiner.

Sydney Pratt,

Y Arcy Knight.

Penis W. Kirk.

Ernest Phillips.

Tukee Ngahuahua,

Danicl Barton,

Alhert Symes me (and) R. A
Symes,

Bene Frangois Beautrais.

Anini Matena,
Burton Condon.

C. P. Sorensen.
K. H. Schnackenberg.
Te Mau Marumaru,

Arthur Leese.

Fred. Ashurst.

William G. Somervﬁ]le.

William Hawkless,

George A Worsnop.
Benjamin Carr.

Katherine Tatham.
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KO TE KAHITI O NIU TIRENI.

Towno I rARO 1 TeErRroNa 23 0 Te Ture Taonrurel Maori, 1910,

Nama ¢ te
Pukapuka.
(Becord No.){‘

Te [ngea 0 te Whenua. .
{(Name of Land.}

Nama.
¥o.)

(ArpeLicATIONS UNDER SecorioN 23 oF tHE Nartive Towwsuips Act, 1910.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whal Tikanga sna.
{(Nawes of Partiey.)

(X

S

13046 | Wahi o (part of) Tckiona (Section) 13,
Poraka (Block) XIX, Taonchipi o
{Township of) Taumarunui

" Rota (Lot) 5, Tekiona (Section) 1, Poraka
{Block) XIVa, Taonchipi o {Tdwnship
of) Taumarunui

! Tekiona (Section) 1, Poraka (Block) 111,

i me{and) Tekiona (Section) 10, Poraka
(Block) HI, Taonchipi o {Township
of) Otorohanga, me nga whenua e piri
ana (and adjaccnt land)

Wahi (Part) Rota (Lot) 8, Tekiona {Sen-
tiom) 5, Poraka (Block) XTX, Taone-
hipi o (Township of) Taumarunui

64 13067

13131

66 13147

Hakaraia Ngatai ki a (to) Ernest Stewart.
Maata Hinepuku ki & (to) May McKenzie.

Mokena Patupatu ma (and others) ki a (to) John Belcher me
(and) John Dudley Holmes.

Taumata Poihipi ki a {to) William George Somerville.

WHIRIWHIRL I NOA MoriNi i PAABITIA | nGa HUIHUINGA [ RaRO I WaHt XVIIT 0o TE Turk WHENUA Maokr:, 1909,
(RESOL.UTIONS PASSED AT MEETINGS OF ASSEMBLED OWNERS UNDER Part XVIII or tonrw Native Lawp Acr, 1909,
ror CONSIDERATION,) :

. Nama o te |
Nama. Te Ingor o te Whenus, S el P . J—_ ;
iNo.) (§3§$§“§§_‘)‘ (Name of Taad ) Nga Motini hel Whiriwhirings., (Resolutions for Consideration.)
N - R ,
67 12939 j Otorohanga A 2B 2 .. ° .. ' He hoko atu ki & Ani te Wai me | Sale to Ani te Wal and Tamati
| Tamati Tana mo nga moni e £30 Tana at the price of £30 per acre.
. i te eka '
68 12994 | Rangitoto-Tuhua 738 1a He hoko o nga rakan ki te Hayward | Bale of timber to the Hayward
| Timber Company (limited) Timber Company (Limited).
69 13049 » 544 2 He hoko o nga rakau ki a Thomas | Sale of timber to Thomas
: Sowerby Sowershy.
70 13063 . 738 18 He hoko o nga rakaw ki te Mayward | Sale of #imber to the Hayward
Timber Company {Limited) Timber Company (Limited).
Tono k14 HOIEUI Mat nea TaneaTa 1 RaARO I Want XVIII o re Torr WraARNUa Maori, 1909,
(APPLICATIONs TO sUMMON MHWTINGS or Owxers onnEkR Parr XVILD or vHr Nartive Laxn Act, 1209.)
Nama o to )
Nawna Te Ingoa 0 te Whenua . AR T et o by e » : -
(No.) (g:;?géuﬁgz) {Name of Liand.) Te Ahua o te Tono hei Whiriwhiri. (Nature of 'roposed Alienatione.)
- \
|
71 13151 ' Rangitoto-Tuhusa 698 .. | He hoko atu ki & Charles Wagland | Sule to Charies Wagland.
72 13155 - Kinohaku Rawhiti (East) 33 2 | He hoko atu ki a Arthuor Charles | Sale to Arthur Chartes Tarrant.
| Tarrant
|
73 13156 i Maracroa B 38 2B He hoke atu ki a Ellis me Burnand | Sale to Ellis and Burnand Cempany
! Company (Limited) (Limited).

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Te
Waspounamu.
Poneka, 25 o Mei, 1925.
E panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o
te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Te Waipou-
namu ki Temuka a te Taite, te 18 o nga ra o Hune, 1925,
a te 10.30 o nga haora 1 te ata, ki te uiuis 1 nga take e
whakahuatia ana 1 roto i te Kupu Apiti ki raro nei, mo era
atu take e whakatakotoria fikatia mai ana ki tona aroaro,

A. H. MAKHE, Kai-rehita,

Meeting of the South Island District Maori Land Board,

Wellington, 25th May, 1925.
NOTIGE ie hereby given that a sitting of the Socuth
Isiand District Maori Liand Board will be held at
Temuka on Thursday, the 18th day of June, 1925, at 10.30
o'clock in the forencon, $o consider the matters mentioned
in the Schedunle hereunder written, and such other matters
as may be lawfully brought before it.

A. H. MACEAY, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)
ToNO ‘K14 WHAKATUTURUTIA KGA TUXKUNGA WHENUA., (APPLICATIONS FOR (JONFIRMATION OF ALIENATIONS.)
Nga Ingea o nga Tangata e whai Tikanga ana.
Nama. Nema o te Te éi‘?l?{?).o te Te Ingoa o te Whenua. (Kames of Parties,)
{No.) (IE;S(];]HI%M\T{%') (Nature of {Naine of Land.) - —- - e
o Alienation.} . Nga Tangata e tuku atu ana. | Nga Tangaba e tango mai ana.
{Alienors.} {Aliences.)
1 720 He hoka (trans- | Kaiapoi 86, 87, 147, Teki- | Roka Manawatu .. | Beita Naihira.
fer) ona (Section} B _
2 721 ya Waipopo 882/1a .+ | Henrietta Hopkinson ma ' Hiria Parete.
(and others) |
3 722 " » 882/168 .- | Wikitorin Paipeta e s ,,
|




KO TE KAHITI G NIU TIRENI

Panuitanga o nga Huihuinga o nga Tangate no ratow nga |
Whenua Maori ¢ raro ¢ Wahi XVIII o te Ture Whénue |
Maori, 1909. |

Rrevremmaxa Nama 52

E whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te
Takiwa ¢ Waiariki ko nga huihuinga, i raro i nga
tikanga o Wahi XVIII o te Tura Whenua Maori, 1909, o
nga tangata no ratou nga whenua e mau nei i roto | te
rarangl tuatehi o te Kupu Apiti i raro ike nei, ka tu ki nga
kainga kua tuhia nei ki te rarangi tuarua, a nga ra me nga
wa kua tuhia nei ki te rarangi tuatoru me te rarangi tua-
wha, ki te whiriwhiri 1 nga tikanga ¢ nga motini e mau nei

iroto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.

I tuhia ki Rotorua i tenei te 25 o nga ra o Mei, 1925,
TE HORANA, Perehitini.
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Notice of Meetings of Owmers under Part XVIII of the
Native Land Act, 1969.

ReguraTioNn No. 52,

HHE Waiariki District Maori Land Board kereby notifies
that meetings, under the provisicns of Part XVIII of
the Native Land Act, 1909, of the owners of the lands
mentioned in the first column of the Schedule hereto are
hereby summoned to be held at the places menticned in the
second column, on tha dates and a3 the times set forth in
the third and fourth columns, for the purpose of conridering
tho propoeed resolutions set forth in che fifth column of the
said Seheduis.
Dated at Rotorua this 25th day of Mei, 1925.

A. G. HOLLAND, President.

(SCHEDULLR.,)

KTPU APITI.
Rarangi Tuatahi. Rarangi Tuarua. Rarangi Tuatoru.
{Firsy Column.} {Becond Column.} {Third Columnmn.)
Whakapoungikau 53 2 | Rotorua Taite, 18 Humne
{Thursday, 18th
June), 1925
” i .. » 1
Tunui-Kaituna 118 38 " "
Whakapoungakau 3B v S .
Nama (No.) 1 me i
{and)  Rotokawau '
Moana {Lake Roto-
kawau}
langitaiki 31c Whaksatane Hatarei, 27 Hune
{Saturday, 27th
June}, 1925
. 28R 28 ' .
Panvitanga o nga Hulhwinga o nga Tangata no ralow fe

Whenua Maori i rare © Wahi XVIII o te Ture Whenua
Maori, 1904.

REXUREIHANA Nawa 52,

E whakaatu atu tenei na te¢ Poari Whenua Maori o te
Takiwa o Aatea ko nga huihuinga, i rare i nga tikanga
o Wahi XVIIL o te Ture Whenua Maori, 1909, o nga tangata
no ratou nga whenua ¢ mau nei i roto i te rarangi tuatahi o te
Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu ki te kainga kua tohia nei
ki te rarapgi tuarua, a te ra me te wa kua tuhia nei ki te
rarangi tuatoru me te rarangi tuawha, ki te whiriwhirl 1 nga
tikanga o te motini ¢ mau nei 1 toto i te rarangi tuarima o
taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Whanganuii tenei te 23 o nga ra o Mei, 1925,

HEMI W. PARAONE, Perehitini.

Rarangi Tevawha.

Rarangi Tuarima.
{Fourth Column.)

(Fifth Column.)

Ko tetahi hoko e whakaarohia ana o te
whenua ki 2 Ross Mary Smith mo te
£3 1 te eka kI te hore ko tetuhi rithi
o launa whenua mo te 3s. 1 te cka me
whakaae atu.  {That a proposed sale
of the land to Rosa Mary Smith at
£3 per acre be agreed to, or, in the

| aliernative, a lewse ab 3s. per acre
be agreed to.)

Ko tetabi hoko ¢ whakaarohia ana o
tetahi wahi o i{e whenua ki a Rosa

v Mary Smith mo te £2 i t¢ eka, ki te

I kore, ko tetahi rithi mo te 2. i te eka

e whakaae atu, (That a proposed

sale of part of the land to Rosa Mary

Smith at £2 per acre be agreed to,

or, in the alternative, a lease at 2s.

per acre be agreed to.}

. Ko tetahi hoko ¢ whakaarchia ana o te
whenua ki a Annic Mabel Ford mo
te £1 10s, 1 te eka me whakuae atu.
{(That a proposed sale of the land to
Annie Mabel Ford at £1 10s, per acre
be agreed to.)

Ko tetahi rithi o tenet whenwa me te
mosna me whakaac atu ki & Rujhi
Ratema mo te moni reti £1701 te tau.
(That a lease of the land and lake
be granted to Ruihi Ratema at the
rental of £170 per annum,}

Ko te riihi o tenei whenua ki a I"are-
kohai leani me whakaae atu kia
whakamutua. (that a surrender of
lease by Parekohai Hoani he aceepted.)

Ko te ruhi o tenei whenua ki a Te
Keepa Karaneina me whakaae atu
kia whakamutua. (That a surrender
of lease by Te Keepa Karanema be
accepled.)

10 ¢ nga hoora i
te ata (10 a.m.)

Notice of Mecting of Owners under Part XVIII of the Native
Land Act, 1909.

RecuLaTion’ No. 52.

HE Aotea District Maori Land Board hereby notifies that
a meeting, under the provisions of Part XVIIT ¢t {he
Nalive Land Act, 1909, of the owners of the land mentioned
in the first column of the Schedule hereto is hereby summoned
to be held at the place mentioned in the second column, on
the date and at the time set forth in the third and fourth
eolumns, for the purpose of considering the proposed resolu-
tions set forth in the fifth column of the said Schedule.
Dated at Wanganui this 23rd day of Mei, 1925.

JAS, W. BROWNE, President.
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KUPU AFITL

0 NIU TIRENL

(SCHEDULE.)

Rarangi Tuatehi.
(First Column).

Rarangi Tuatoru.
('bird Column.)

- Rarangi Tuarue.
‘ {Secund Columin,)

Hauhungaroa ID 1 me ! Waihi
(and) Hauhungaroa

2n Juned, 1925°

Panuitangu o nga Huthwinga o nga Tangala noe ratow nga
Whenua Moory @ rare 1+ Wahi XVIII o te Ture Whenua
HMaord, 1909

REXKUREIIANA NaMma 52,

E whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o
te Takiwa o Tokerau kc nga huthuinga, i raro i
nga tikanga ¢ Wabhi XVIII o te Turc Whenua Maori, 1909,
o nga tangata no ratou nga whenua e mau nei i roto j te
rarangl tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu ki nga -
kainga lkua tuhja nei ki te rarangi tuarua, a nga ra me nga
wa kua tuhia nei ki te rarangi tuatoru me te rarangi tuawha,
ki te whiriwhiri i nga tikanga 0 nga motini ¢ mau nei 1 roto

i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.

[ tuhia ki Akarana i tenei te 22 o nga ra o Mei, 1925,

ETIHANA, Perehitini.

Wenere:, 17 0 Hune | 10 o nga hacra
{Wednesday, 17th

Tiarangi Tuawha. |

Rarangi Tuarima.
(Fourrh Columa.) ‘

(Fifth Column.)

I Hoko ki te Karauna mo tc wariu a te
Kawanatanga, (Sales to the Crown
for the amount of the (GGovernment
valuation.)

1

i

to ata (10 a.m.) |
\

Notice of Meetings of Owners under Part XVIII of the Native
Land Act, 1909,

REaurLaTion No. 52,

FPYHE Tokerau District Maori Land Board hereby notifies
that meetings, under the provisions of Part XVIII
of the Native Land Act, 1909, of the owners of the lands

i mentioned in the first column of the Schedule hereto are

hereby summoned to be held at the places mentioned in
the second column, on the dates and at the times set forth
in the third and fourth columns, for the purpose of consider-
ing the proposed resolutions set forth in the fifth column of

" the said Schedule.

Dated at Auckland this 22nd day of May, 1925,
F. 0. V. ACHESON,

Tresident.

KUPU APITL

(SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi, Rarangi Tuarus. Karavgl Tustoru. Rarangi Tuawha, ‘ Rarangi Tuarime
{First Column.) (Second Column.) {Third Colummn.; | (Fourth Column ) ‘ {Fifth Golummnn.)
| T ! - T
Kotuku B 44 Kaikohe . Paraire, 12 Hune ‘ 2 o nga hacra i Kia nukuhia mo tetahi toru taw te mana
' (Triday, 12th  teahiahi{2 pm.) i hoatu ki te Kauri Timber Company
i June), 14925 i . (Limited), ki tetahi huarahi mo nga
i moni e £65. (That the rights of
| way granted to the Kauri Timber
| Company (Limited}, over the said
\ land be extended for a further period
i of three years, the consideration for
. gsame being £65.)
. B 4r . » o . i . - Kia nukuhia mo tetahi toru tau te
‘ mana 1 boatu ki te Kauri Timber
‘ ‘ Clompany (Limited), ki tetahi huarahi
? | mo nga moni e £20. (That the
| I rights of way pranted to the Kauri
! Timber Company (Limited), over the
‘ said Jand be extended for a further
period of three years, the considera-
| tion for same being £20.)
I B5 L) (L] . i ”
|
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